
Especializados en proyectos 
industriales, AITIIP, gracias a 
su amplia gama de servicios 
tecnológicos, acompaña 
a sus clientes desde la 
conceptualización del producto 
hasta su fabricación final.

AITIIP Centro Tecnológico es una fundación privada cuyo patronato está 
compuesto por grandes empresas del sector de la transformación del plástico.

AITIIP es un Centro Tecnológico multidisciplinar, con varias líneas de investigación, 
desarrollo e innovación, y con un equipo humano preparado para aportar 
soluciones innovadoras a los nuevos retos que se presenten. Con más de 25 años 
trabajando para las empresas más exigentes de todos los sectores, forma parte 
activa de asociaciones y plataformas a nivel regional, nacional y europeo.

Sobre Nosotros



Aitiip Centro Tecnológico
P.I. Empresarium C/Romero Nº12, 50720
Cartuja Baja, Zaragoza (España)

Desarrollo de materiales
Diseño e ingeniería
Impresión 3D
Fabricación mecánica
Transformación de plásticos
Industrialización

Servicios

Datos De Contacto 
T: (+34) 976 464 544
W: www.aitiip.com 
E: aitiip@aitiip.com 

AitiipTV

@Aitiip aitiip-centro-tecnol-gico Aitiip-Centro-Tecnol



About Us

Specialized in industrial projects, 
AITIIP, thanks to its wide range 
of technological services, 
accompanies its clients from the 
conceptualization of the product 
to its final manufacture.

AITIIP Centro Tecnológico is a private foundation whose board of trustees is made 
up of large companies in the plastic transformation sector.

AITIIP is a multidisciplinary Technological Center, with several lines of research, 
development and innovation, and with a human team prepared to provide 
innovative solutions to the new challenges that arise. With more than 25 years 
working for the most demanding companies in all sectors, he is an active part of 
associations and platforms at regional, national and European level.



Contact Details

Services

Aitiip Centro Tecnológico
P.I. Empresarium C/Romero Nº12, 50720
Cartuja Baja, Zaragoza (España)

Materials development
Design and engineering
3d print
Mechanical manufacturing
Transformation of plastics
Industrialization

T: (+34) 976 464 544
W: www.aitiip.com 
E: aitiip@aitiip.com 

AitiipTV

@Aitiip aitiip-centro-tecnol-gico Aitiip-Centro-Tecnol



À propos de nous

Spécialisée dans les projets 
industriels, AITIIP, grâce 
à sa large gamme de 
services technologiques, 
accompagne ses clients de la 
conceptualisation du produit à sa 
fabrication finale.

AITIIP Centro Tecnológico est une fondation privée dont le conseil d’administration 
est composé de grandes entreprises du secteur de la transformation du plastique. 
 
AITIIP est un Centre Technologique multidisciplinaire, avec plusieurs lignes de 
recherche, développement et innovation, et avec une équipe humaine préparée 
pour fournir des solutions innovantes aux nouveaux défis qui se présentent. Avec 
plus de 25 ans d’expérience au service des entreprises les plus exigeantes de 
tous les secteurs, il participe activement à des associations et des plateformes au 
niveau régional, national et européen. 



Services

Coordonnées
Aitiip Centro Tecnológico
P.I. Empresarium C/Romero Nº12, 50720
Cartuja Baja, Zaragoza (España)

Développement de 
matériaux 
Conception et ingénierie 
Impression 3d 
Fabrication mécanique 
Transformation de matières 
plastiques 
Industrialisation

T: (+34) 976 464 544
W: www.aitiip.com 
E: aitiip@aitiip.com 

AitiipTV

@Aitiip aitiip-centro-tecnol-gico Aitiip-Centro-Tecnol



Así mismo, disponen de los 
“Club Cámara”, un foro que 
cuenta con el mejor entorno para 
el encuentro y el más amplio 
tejido relacional entre empresas 
e instituciones tanto nacionales 
como internacionales.

Las Cámaras Oficiales de Comercio, industria y Servicios de Huesca, Teruel y 
Zaragoza son entes públicos que tienen, como principales funciones:

• Defender los intereses generales del comercio, la industria y los servicios de la 
Comunidad Autónoma de Aragón.
• Coordinar e impulsar las acciones que afecten al conjunto de las Cámaras 
Oficiales de Comercio e Industria de la Comunidad Autónoma de Aragón.
• Colaborar y asesorar, informando los proyectos de normas, estudios, trabajos 
y acciones que afecten a los intereses generales del comercio, la industria y los 
servicios.

Sobre Nosotros



Consejo Aragonés de Cámaras
Pº Isabel la Católica, 2
50009 · Zaragoza

• Energía y medioambiente (Asesoramiento especializado, normativa, directorios 
empresariales, gestores de residuos, eficiencia energética…)
• Transporte, logística e infraestructuras (Impulsamos el potencial geográfico, 
económico, logístico e intermodal de Aragón)
• Innovación (Transferencia de conocimientos, gestión de I+D+i, propiedad 
intelectual, herramientas, vigilancia tecnológica…)
• Comercio internacional (Herramientas para exportar, asesoría internacional, 
acciones de promoción, jornadas y seminarios, técnicos de exportación…)
• Competitividad (Estudios de viabilidad, consolidación empresarial, financiación, 
comercio, turismo…)
• Formación y empleo (Executive, máster, posgrado y grado, formación a medida, 
formación dual, ayudas a la contratación, bolsa de empleo…)

Servicios

Datos De Contacto 
T: (+34) 976 306 161
W: www.camarasaragon.com
E: secretaria@camarasaragon.com



About Us

Likewise, they have the “Club 
Cámara”, a forum that has the 
best environment for meeting 
and the widest relational fabric 
between companies and 
institutions, both national and 
international.

The O!cial Chambers of Commerce, Industry and Services of Huesca, Teruel and 
Zaragoza are public entities whose main functions are:

Defend the general interests of commerce, industry and services of the 
Autonomous Community of Aragon.
Coordinate and promote actions that a"ect all the O!cial Chambers of Commerce 
and Industry of the Autonomous Community of Aragon.
Collaborate and advise, informing the draft regulations, studies, works and actions 
that a"ect the general interests of commerce, industry and services.



Contact Details

Services

Consejo Aragonés de Cámaras
Pº Isabel la Católica, 2
50009 · Zaragoza

• Energy and environment (Specialized advice, regulations, business directories, 
waste managers, energy e!ciency...)
• Transport, logistics and infrastructure (We promote the geographic, economic, 
logistical and intermodal potential of Aragon)
• Innovation (Transfer of knowledge, R + D + i management, intellectual property, 
tools, technological surveillance...)
• International trade (Tools to export, international advice, promotional actions, 
conferences and seminars, export technicians...)
• Competitiveness (Feasibility studies, business consolidation, financing, trade, 
tourism...)
• Training and employment (Executive, master’s, postgraduate and graduate 
degrees, tailor-made training, dual training, hiring aid, job bank...)

T: (+34) 976 306 161
W: www.camarasaragon.com
E: secretaria@camarasaragon.com



À propos de nous

De même, elles disposent 
du “Club Cámara”, un 
forum qui o"re le meilleur 
environnement de rencontre 
et le plus large tissu relationnel 
entre les entreprises et les 
institutions, tant nationales 
qu’internationales.

Les Chambres O!cielles de Commerce, d’lndustrie et de Services de Huesca, 
Teruel et Saragosse sont des entités publiques dont les principales fonctions sont : 
 
Défendre les intérêts généraux du commerce, de l’industrie et des services de la 
Communauté autonome d’Aragon. 
Coordonner et favoriser les actions qui touchent toutes les Chambres o!cielles de 
commerce et d’industrie de la Communauté autonome d’Aragon. 
Collaborer et conseiller, en informant les projets de réglementation, les études, 
les travaux et les actions qui a"ectent les intérêts généraux du commerce, de 
l’industrie et des services. 



Services

Coordonnées
Consejo Aragonés de Cámaras
Pº Isabel la Católica, 2
50009 · Zaragoza

• Énergie et environnement (conseils spécialisés, réglementation, annuaires 
d’entreprises, gestionnaires de déchets, e!cacité énergétique...) 
• Transport, logistique et infrastructure (Nous promouvons le potentiel 
géographique, économique, logistique et intermodal de l’Aragon) 
• Innovation (Transfert de connaissances, gestion de la R+D+i, propriété 
intellectuelle, outils, veille technologique...) 
• Commerce international (Outils pour exporter, conseil international, actions de 
promotion, conférences et séminaires, techniciens d’exportation...) 
• Compétitivité (études de faisabilité, consolidation d’entreprises, financement, 
commerce, tourisme...) 
• Formation et emploi (Diplômes de cadres, de maîtrise, de troisième cycle et 
d’études supérieures, formation sur mesure, formation en alternance, aide à 
l’embauche, banque d’emplois...)

T: (+34) 976 306 161
W: www.camarasaragon.com
E: secretaria@camarasaragon.com



La Federación de Metal de Huesca fue creada en 1977, representa a cerca de un 
millar empresas del sector del Metal de la provincia de Huesca, y sin ningún ánimo 
de lucro, forma, ayuda y asesora a la creación y mantenimiento de las empresas 
encuadradas en esta actividad.

La Federación Provincial de Empresarios del Metal de Huesca está compuesta por 
las siguientes asociaciones:

• Asociación de fabricantes metalmecánicos (AFMM)
• Asociación provincial de empresas de instaladores y mantenedores de Huesca 
(APEHIM)
• Asociación de talleres de repuestos de vehículos automóviles (ATRVA)

Sobre Nosotros



Federación de Empresarios del Metal de Huesca Pl. 
López Allué 3 3º
22001 Huesca

Los servicios que prestamos a nuestros asociados cubren una amplia variedad de 
necesidades de nuestro colectivo:
• Asesoría Laboral, Fiscal, Jurídica, Contable, Técnica, Informática
• Documentación e Información
• Asesoramiento previo a la apertura del taller, Gestiones en Industria
• Gestiones ante Consumo
• Gestiones mediambientales
• Seguros
• Más Servicios:
 - Tramitación de denuncias por intrusismo
 - Se facilita trámites retirada vehículos depositados en el taller.
 - Servicio de Mecanización de Nóminas y Seguros Sociales, realización y    
   presentación de contratos y pagos fraccionados IRPF (Modelos 130 y 190)
 - Información sobre créditos, ayudas y subvenciones
 - Negociación del Convenio del Metal
 - Cursos de interés para el Sector
 - Se entrega placa amarilla como que pertenece a la Asociación
 - Se entrega Reglamento que regula la actividad

Servicios

Datos De Contacto 
T: 974 243 831
W: www.femhu.com
E: femhu@femhu.com



About Us
The Huesca Metal Federation was created in 1977, it represents about a thousand 
companies in the Metal sector of the province of Huesca, and without any profit 
motive, it forms, helps and advises the creation and maintenance of the companies 
framed in this activity.

The Provincial Federation of Metal Entrepreneurs of Huesca is made up of the 
following associations:

Association of metalworking manufacturers (AFMM)
Provincial Association of Installers and Maintainers Companies of Huesca (APEHIM)
Association of automotive spare parts workshops (ATRVA)



Contact Details

Services

Federación de Empresarios del Metal de Huesca Pl. 
López Allué 3 3º
22001 Huesca

The services we provide to our associates cover a wide variety of needs of our group:
• Labor, Tax, Legal, Accounting, Technical, Computer Counseling
• Documentation and Information
• Advice prior to the opening of the workshop, Management in Industry
• Management before Consumption
• Environmental management
• Insurance
• More services:
 - Processing of complaints for intrusion
 - Procedures for the removal of vehicles deposited in the workshop are facilitated
 - Payroll and Social Security Mechanization Service, realization and presentation of  
   contracts and installment payments IRPF (Models 130 and 190).
 - Information on credits, grants and subsidies
 - Negotiation of the Metal Agreement
 - Courses of interest to the Sector
 - Yellow plate is delivered as it belongs to the Association
 - Regulation that regulates the activity is delivered

T: 974 243 831
W: www.femhu.com
E: femhu@femhu.com



À propos de nous
La Fédération des entrepreneurs du métal de Huesca a été créée en 1977, elle 
représente environ un millier d’entreprises du secteur du métal de la province de 
Huesca, et sans aucun but lucratif, elle forme, aide et conseille la création et le 
maintien des entreprises encadrées dans cette activité. 
 
La Fédération provinciale des entrepreneurs du métal de Huesca est composée 
des associations suivantes: 

Association des fabricants de produits métallurgiques (AFMM). 
Association provinciale des entreprises d’installation et de maintenance de 
Huesca (APEHIM) 
Association des ateliers de pièces détachées automobiles (ATRVA) 



Services

Coordonnées
Federación de Empresarios del Metal de Huesca Pl. 
López Allué 3 3º
22001 Huesca

Les services que nous fournissons à nos associés couvrent une grande variété de besoins 
de notre groupe: 
 
• Travail, fiscalité, juridique, comptabilité, technique, conseil en informatique
• Documentation et information 
• Conseil avant l’ouverture de l’atelier, Gestion dans l’industrie 
• Gestion avant la consommation 
• Gestion de l’environnement 
• Assurance 
 
Autres services: 
• Traitement des plaintes pour intrusion
• Facilitation des procédures d’enlèvement des véhicules déposés à l’atelier
• Service de mécanisation des salaires et de la sécurité sociale, réalisation et présentation 
des contrats et des paiements échelonnés IRPF (modèles 130 et 190)
• Information sur les crédits, les aides et les subventions
• Négociation de l’accord sur le métal
• Cours d’intérêt pour le secteur
• La plaque jaune est livrée car elle appartient à l’Association
• La réglementation qui régit l’activité est livrée

T: 974 243 831
W: www.femhu.com
E: femhu@femhu.com



FEMZ está integrada en CEPYME 
ZARAGOZA y CEOE Zaragoza, 
formando parte, a su vez, 
de CEPYME Aragón y CEOE 
Aragón.

A nivel nacional es miembro de pleno 
derecho de CONFEMETAL.

Los asociados pueden efectuar 
cualquier tipo de consulta, ya sea 
presencial, telefónica o por e-mail, que 
afecte a su empresa o a su actividad 
diaria siendo atendidos por nuestro 
equipo de técnicos y especialistas de 
reconocido prestigio en la comunidad.

La Federación de Empresarios del Metal de Zaragoza (FEMZ), se constituyó el 2 de mayo 
de 1977, de acuerdo con la Ley 9/1977 de 1 de Abril, que regula el derecho de Asociación 
Sindical. FEMZ es una organización empresarial de ámbito provincial que integra a los 
empresarios de las actividades del sector metal (producción, comercio, reparación, 
instalación y mantenimiento) bien de forma individual o bien articulándose a través de 
diferentes asociaciones gremiales.

FEMZ es una institución con voluntad de integración y unidad empresarial. Sus objetivos 
principales son el fomento de la unión y coordinación, así como la representación, 
gestión y defensa de los intereses comunes del empresariado con el fin de promover 
el mayor crecimiento económico y social del Sector Metal y, con ello, redundar en el 
desarrollo socioeconómico general de la comunidad donde se desarrolla su actividad.

Sobre Nosotros



FEDERACIÓN DE EMPRESARIOS DEL METAL DE 
ZARAGOZA
C/ Santander nº36, 2ª planta
50010 - Zaragoza

Datos De Contacto 
T: (+34) 976 768 768
W: www.femz.es
E: femz@femz.es

FEMZaragozaFEMZaragoza



About Us

FEMZ is integrated in CEPYME 
ZARAGOZA and CEOE Zaragoza, 
forming part, in turn, of CEPYME 
Aragón and CEOE Aragón.

At the national level, it is a full member 
of CONFEMETAL.

Associates can make any type of 
consultation, either in person, by phone 
or by e-mail, that a"ects their company 
or their daily activity, being attended by 
our team of technicians and specialists 
of recognized prestige in the community.

The Federation of Metal Entrepreneurs of Zaragoza (FEMZ), was established on May 2, 
1977, in accordance with Law 9/1977 of April 1, which regulates the right of Trade Union 
Association. FEMZ is a provincial business organization that integrates businesspeople 
from metal sector activities (production, trade, repair, installation and maintenance) either 
individually or articulated through di"erent trade associations.

FEMZ is an institution with a desire for integration and business unity. Its main objectives 
are the promotion of union and coordination, as well as the representation, management 
and defense of the common interests of the business community in order to promote 
the greater economic and social growth of the Metal Sector and, with this, result in 
socioeconomic development general of the community where its activity takes place.



Contact Details
FEDERACIÓN DE EMPRESARIOS DEL METAL DE 
ZARAGOZA
C/ Santander nº36, 2ª planta
50010 - Zaragoza

T: (+34) 976 768 768
W: www.femz.es
E: femz@femz.es

FEMZaragozaFEMZaragoza



À propos de nous

La FEMZ est intégrée dans 
CEPYME ZARAGOZA et CEOE 
Zaragoza, faisant partie, à son 
tour, de CEPYME Aragón et 
CEOE Aragón. 

Au niveau national, elle est membre à 
part entière de la CONFEMETAL. 

Les associés peuvent réaliser tout 
type de consultation, que ce soit en 
personne, par téléphone ou par e-mail, 
qui a"ecte leur entreprise ou leur 
activité quotidienne, en étant suivis 
par notre équipe de techniciens et de 
spécialistes au prestige reconnu dans la 
communauté.

La Fédération des entrepreneurs du métal de Saragosse (FEMZ), a été créée le 2 mai 
1977, conformément à la loi 9/1977 du 1er avril, qui réglemente le droit d’association 
syndicale. FEMZ est une organisation provinciale d’entreprises qui intègre des 
entrepreneurs des activités du secteur métallurgique (production, commerce, réparation, 
installation et maintenance), soit individuellement, soit articulés à travers di"érentes 
associations professionnelles. 
FEMZ est une institution qui a une volonté d’intégration et d’unité d’entreprise. Ses 
principaux objectifs sont la promotion de l’union et de la coordination, ainsi que la 
représentation, la gestion et la défense des intérêts communs de la communauté 
d’a"aires afin de promouvoir la plus grande croissance économique et sociale du Secteur 
Métallique et, avec cela, aboutir au développement socio-économique général de la 
communauté où son activité a lieu. 



Coordonnées
FEDERACIÓN DE EMPRESARIOS DEL METAL DE 
ZARAGOZA
C/ Santander nº36, 2ª planta
50010 - Zaragoza

T: (+34) 976 768 768
W: www.femz.es
E: femz@femz.es

FEMZaragozaFEMZaragoza



La filosofía de la Feria de 
Zaragoza se ha centrado en la 
realización de salones de un alto 
nivel técnico y especializados 
en los respectivos sectores, lo 
que le ha llevado a situarse a la 
cabeza de las manifestaciones 
feriales europeas en no pocos 
certámenes.

Los sectores de la maquinaria para 
la construcción y las obras públicas, 
la maquinaria agrícola, la gestión del 
agua y el medio ambiente en todas sus 
facetas, el equipamiento de bodegas, 
las técnicas para las explotaciones 
vitícolas, la ganadería, las nuevas 
tecnologías o la energía, forman 
parte del contenido de sus ferias más 
especializadas.

Feria de Zaragoza forma parte de las organizaciones feriales líderes en España y buen 
número de los certámenes que celebra se sitúan a la cabeza del panorama internacional 
de los salones profesionales en Europa.
Pionera en el mundo ferial –ya que inició su actividad con un certamen de carácter 
general a comienzos de los años 40-, ha ido adecuando tanto su estrategia comercial 
como sus instalaciones a las necesidades que el mercado demandaba y se ha dotado 
de todos los servicios precisos para la organización de cualquier tipo de evento, tanto 
profesional como lúdico.
El recinto, funcional y polivalente, dispone de una superficie total de 360.000 metros 
cuadrados, distribuidos en 11 pabellones de distintos tamaños y amplias áreas exteriores. 
Situado a pié de autopista, es accesible directamente por esta vía desde las principales 
capitales españolas. Dista 6 km. del aeropuerto de la ciudad y 9 del centro urbano.

Sobre Nosotros



FERIA DE ZARAGOZA
Autovia A - 2, km 311
50012 Zaragoza, España

Datos De Contacto 
T: (+34) 976 764 700

feriadezaragozaferiadezaragoza

feria-de-zaragoza

feriadezaragoza

feriadezaragoza



About Us

The philosophy of the Zaragoza 
Fair has focused on the 
realization of halls of a high 
technical level and specialized 
in the respective sectors, which 
has led it to be at the forefront 
of European trade fair events in 
many competitions.

The sectors of machinery for 
construction and public works, 
agricultural machinery, water 
management and the environment in 
all its facets, the equipment of wineries, 
techniques for vineyards, livestock, new 
technologies or energy, are part of the 
content of its more specialized fairs.

Feria de Zaragoza is part of the leading trade fair organizations in Spain and a good 
number of the events held are at the forefront of the international scene of professional 
shows in Europe.

A pioneer in the fair world - since it began its activity with a general event in the early 
1940s - it has been adapting both its commercial strategy and its facilities to the needs 
that the market demanded and has provided itself with all the services precise for the 
organization of any type of event, both professional and recreational.
The functional and multipurpose venue has a total area of 360,000 square meters, 
distributed in 11 pavilions of di"erent sizes and large outdoor areas. Located at the foot of 
the motorway, it is accessible directly by this road from the main Spanish capitals. It is 6 
km. from the city airport and 9 from the urban center.



Contact Details
FERIA DE ZARAGOZA
Autovia A - 2, km 311
50012 Zaragoza, España

T: (+34) 976 764 700

feriadezaragozaferiadezaragoza

feria-de-zaragoza

feriadezaragoza

feriadezaragoza



À propos de nous

La philosophie de la Foire de 
Saragosse a été axée sur la 
réalisation de halls d’un haut 
niveau technique et spécialisés 
dans les secteurs respectifs, ce 
qui l’a amenée à être à l’avant-
garde des foires européennes 
dans de nombreux concours. 

Les secteurs des machines pour la 
construction et les travaux publics, les 
machines agricoles, la gestion de l’eau 
et l’environnement sous toutes ses 
facettes, l’équipement des caves, les 
techniques pour les vignobles, l’élevage, 
les nouvelles technologies ou l’énergie, 
font partie du contenu de ses salons 
plus spécialisés.

La Feria de Zaragoza fait partie des principales organisations de foires en Espagne 
et bon nombre des événements qui s’y déroulent sont à l’avant-garde de la scène 
internationale des salons professionnels en Europe. 
Pionnière dans le monde des foires - depuis qu’elle a commencé son activité avec un 
événement général au début des années 40 - elle a adapté tant sa stratégie commerciale 
que ses installations aux besoins que le marché exigeait et s’est dotée de tous les 
services précis pour l’organisation de tout type d’événement, tant professionnel que 
récréatif. 
Ce lieu fonctionnel et polyvalent dispose d’une superficie totale de 360 000 mètres 
carrés, répartis en 11 pavillons de di"érentes tailles et de grands espaces extérieurs. Situé 
au pied de l’autoroute, il est accessible directement par cette route depuis les principales 
capitales espagnoles. II se trouve à 6 km de l’aéroport de la ville et à 9 du centre urbain. 



Coordonnées
FERIA DE ZARAGOZA
Autovia A - 2, km 311
50012 Zaragoza, España

T: (+34) 976 764 700

feriadezaragozaferiadezaragoza

feria-de-zaragoza

feriadezaragoza

feriadezaragoza



Con una plantilla de 230 
empleados, en su mayoría 
titulados superiores, este centro, 
con sedes en Zaragoza y en 
Huesca, está contribuyendo a la 
paridad entre hombres y mujeres 
en los contratos y a ser un 
yacimiento de talento en Aragón.

ITAINNOVA es el Instituto Tecnológico de Aragón, un Centro Tecnológico con 
personalidad jurídica propia, sin ánimo de lucro y cuyos fines son de interés general, 
legalmente constituido a iniciativa del Gobierno de Aragón en 1984 y presidido por 
el Departamento de Ciencia, Universidad y Sociedad del Conocimiento del Gobierno 
de Aragón que cuenta así mismo con el reconocimiento del Ministerio de Ciencia, 
Innovación y Universidades como Oficina de Transferencia Tecnológica (nº 147).

La misión de ITAINNOVA es ayudar a las empresas y promover las posibilidades 
tecnológicas de esta región, para desarrollar nuevos productos y procesos, con el 
propósito de impulsar la competitividad en la Unión Europea. Es un organismo público 
que se dedica a la investigación en tres ámbitos: el regional, el nacional y el europeo.

Sobre Nosotros



ITAINNOVA ZARAGOZA:
C/ María de Luna, nº 7.
50018 Zaragoza

Servicios

Datos De Contacto 
T: (+34) 976 010 000
W: www.itainnova.es
E: info@itainnova.es

Calibraciones: Servicios de 
calibración y metrología 
legal, UNE-EN ISO.

Ensayos: Ensayos técnicos, 
cumplimiento de normativas, 
seguridad. UNE-EN ISO

Cálculos y simulaciones: 
Integridad estructural, 
durabilidad y 
comportamiento funcional 
de productos.

Asesoría: Asesoría en 
análisis de fallos, diseño de 
sistemas, normativas, etc.

InsTecAragon itainnova

itainnovaitainnova.ita



About Us

With a workforce of 230 
employees, most of whom are 
university graduates, this center, 
with o!ces in Zaragoza and 
Huesca, is contributing to the 
parity between men and women 
in contracts and to being a 
source of talent in Aragon.

ITAINNOVA is the Technological Institute of Aragon, a Technological Center with its own 
legal personality, non-profit making and whose purposes are of general interest, legally 
constituted at the initiative of the Government of Aragon in 1984 and chaired by the 
Department of Science, University and Society of the Knowledge of the Government 
of Aragon, which also has the recognition of the Ministry of Science, Innovation and 
Universities as the O!ce of Technology Transfer (nº 147).

The mission of ITAINNOVA is to help companies and promote the technological 
possibilities of this region, to develop new products and processes, in order to boost 
competitiveness in the European Union. It is a public body dedicated to research in three 
areas: regional, national and European.







Contact Details

Services

ITAINNOVA ZARAGOZA:
C/ María de Luna, nº 7.
50018 Zaragoza

T: (+34) 976 010 000
W: www.itainnova.es
E: info@itainnova.es

Calibrations: Legal metrology 
and calibration services, 
UNE-EN ISO.

Tests: Technical tests, 
compliance with regulations, 
security. UNE-EN ISO

Calculations and simulations: 
structural integrity, durability 
and functional behavior of 
products.

Advice: Advice on failure 
analysis, system design, 
regulations, etc.

InsTecAragon itainnova

itainnovaitainnova.ita



À propos de nous

Avec un e"ectif de 230 
employés, dont la plupart sont 
des diplômés universitaires, ce 
centre, qui possède des bureaux 
à Saragosse et à Huesca, 
contribue à la parité entre les 
hommes et les femmes dans les 
contrats et à être une source de 
talents en Aragon.

ITAINNOVA est l’Institut Technologique d’Aragon, un Centre Technologique avec une 
personnalité juridique propre, sans but lucratif et dont les objectifs sont d’intérêt général, 
légalement constitué à l’initiative du Gouvernement d’Aragon en 1984 et présidé par 
le Département de la Science, de l’Université et de la Société de la Connaissance du 
Gouvernement d’Aragon, qui a également la reconnaissance du Ministère de la Science, 
de l’Innovation et des Universités en tant que Bureau de Transfert de Technologie
(nº 147). 
La mission d’ITAINNOVA est d’aider les entreprises et de promouvoir les possibilités 
technologiques de cette région, pour développer de nouveaux produits et processus, 
afin de renforcer la compétitivité dans l’Union européenne. Il s’agit d’un organisme public 
dédié à la recherche dans trois domaines : régional, national et européen. 



Coordonnées

Services

TECNALIA - ZARAGOZA
Parque Empresarial Dinamiza
Complejo Inmobiliario Zentro_Expo
Avda. de Ranillas nº1 Oficinas C y D E-50018 (Zaragoza)

T: (+34) 902 760 000 / 944 430 850 (inter)
W: www.tecnalia.com

Projets R+D+i
Services de laboratoire
Transfert de technologie

tecnaliaTV Tecnalia

tecnalia tecnalia-research-&-innovation

tecnaliaoficial


























